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VšĮ ANYKŠČIŲ PIRMINIS SVEIKATOS PRIEŽIŪROS CENTRAS
           Hematologinis analizatorius ir diagnostiniai preparatai

PIRKIMO SUTARTIS
2025 gruodžio 18 Nr. B2- 96                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   Anykščiai

	Viešoji įstaiga Anykščių rajono savivaldybės pirminės sveikatos priežiūros centras, įstaigos kodas 154278545, atstovaujamas direktoriaus Kęstučio Jacunsko, veikiančio pagal įstaigos įstatus, toliau vadinama „Pirkėjas“
ir 
UAB „DIAMEDICA“, juridinio asmens kodas 111768155, atstovaujama generalinio  direktoriaus Stasio Križanausko, veikiančio pagal įstaigos įstatus, toliau vadinama  „Pardavėjas“, toliau Pirkėjas ir Pardavėjas kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, sudarė šią  pirkimo – pardavimo sutartį (toliau – Sutartis), ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų:

 

1. SUTARTIES OBJEKTAS
     1.1. Pirkimo objektas yra Hematologinio analizatoriaus ir diagnostinių preparatų pirkimas (toliau – Prekės), kurių reikalavimai, preliminarūs kiekiai ir įkainiai nurodyti Sutarties 1 Priede „Techninė specifikacija“ (toliau – 1 Priedas) ir Sutarties 3 Priede „Techninės specifikacijos lentelė“ (toliau- 3 Priedas).
	1.2. Pardavėjas įsipareigoja parduoti Pirkėjo nuosavybėn, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Prekes ir sumokėti už jas Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir tvarka.
	1.3. Prekės turi būti pristatytos adresu: V. Kudirkos g. 1, Anykščiai., ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo užsakymo pateikimo Pardavėjui dienos. Pirkėjas užsakymą pateikia Šalims elektroniniu paštu. Užsakyme nurodomas reikiamas Prekių kiekis, pristatymo terminas ir kita užsakymo įvykdymui būtina informacija. Nurodyto termino laikymasis yra esminė šios Sutarties sąlyga.  Prekes pardavėjas pristatyti savo transportu
            1.4. Analizatorių Pardavėjas turi pristatyti ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sutarties įsigaliojimo dienos.
		     1.5. Prekes Pardavėjas pristato į laboratoriją 8 kabinetą esantį 1 aukšte darbo dienomis nuo 9.00 iki 15.00 val., jeigu konkrečiu atveju Šalys nesusitarė kitaip, Pirkėjo nurodytoje vietoje.
        
2. SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
2.1. Pardavėjas įsipareigoja:
2.1.1. Tinkamai  ir laiku tiekti Prekes pagal Sutartyje ir techninėje specifikacijoje (1 Priedas) nurodytus reikalavimus;
2.1.2. perduoti Pirkėjui Prekes, pasirašant Prekių perdavimo-priėmimo aktą;
2.1.3. nedelsiant informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Pardavėjui tiekti Prekes nustatytais terminais;
2.1.4. Pirkėjo reikalavimu, per Pirkėjo nurodytą terminą pateikti visą informaciją ar dokumentus ir (ar) ataskaitą apie Sutarties vykdymo eigą;
2.1.5. tinkamai vykdyti įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
2.2. Pirkėjas  įsipareigoja:
2.2.1. teikti užsakymus  elektroniniu paštu;
2.2.2. suderintu laiku priimti iš Pardavėjo Prekes;
2.2.3. Sutartyje nustatytu laiku apmokėti už kokybiškas ir Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes;
2.2.4. vykdyti visas kitas Pirkėjo prievoles, kurios yra nustatytos Lietuvos Respublikos Civiliniame kodekse  ir kituose teisės aktuose.
2.3. Pardavėjo teisės:
2.3.1. reikalauti sumokėti už kokybiškai ir laiku patiektas Prekes, Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka;
2.3.2. Sutarčiai vykdyti gali pasitelkti subtiekėjus, kuriuos nurodė pasiūlyme. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Taip pat įsipareigoja informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. 
2.3.2.1. Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo, numatyto Sutartyje, pakeitimą, nurodydamas tokio keitimo motyvus; 
2.3.2.2. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo pakeitimu, Pirkėjas kartu su Pardavėju raštu sudaro susitarimą dėl subtiekėjo pakeitimo, kurį pasirašo Šalys. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis;
2.3.3. kitos Pardavėjo teisės yra nustatytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose.
2.4. Pirkėjo teisės:
2.4.1. reikalauti, kad Pardavėjas tinkamai ir laiku vykdytų įsipareigojimus, nurodytus Sutartyje bei Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose;
2.4.2. neapmokėti Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančių sąskaitų, jeigu Pardavėjas jas pateikia ne Sutarties 3.4 p. numatytomis priemonėmis;
2.4.3. kitos Pirkėjo teisės yra nustatytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse  ir kituose teisės aktuose.
2.5. Šalys įsipareigoja:
2.5.1. vykdydamos šią Sutartį vadovautis Viešųjų pirkimų įstatymu ir kitais teisės aktais, reglamentuojančiais viešuosius pirkimus, Civiliniu kodeksu, konkurso sąlygomis bei Pardavėjo pateiktu pasiūlymu.
2.5.2. tarpusavio santykiuose laikytis konfidencialumo: neatskleisti raštu, žodžiu ar kitokiu pavidalu tretiesiems asmenims jokios komercinės, dalykinės, finansinės informacijos, su kuria buvo supažindintos bendradarbiaudamos Sutarties pagrindu, išskyrus teisės aktų nustatytus atvejus.

2. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA
[bookmark: _Hlk109310470][bookmark: _Hlk131609846]        3.1. Sutarties  maksimali kaina be PVM yra 12 608,00 ( dvylika tūkstančių šeši šimtai aštuoni Eur. );
                Sutarties maksimali kaina su PVM yra 14 420,48 ( keturiolika tūkstančių keturi šimtai dvidešimt  Eur. 48 cnt.  );
Prekių įkainiai pateikti Sutarties 2 Priede.      
	Pastaba. Sutarties 3 Priede nurodyti tyrimų  kiekiai yra preliminarūs. Šalys susitaria, kad Prekes Pirkėjas užsakinės pagal poreikį, taikant Sutarties 2 Priede nurodytus Prekių įkainius, neviršydamas Sutarties maksimalios kainos. Pirkėjas turi teisę užsakyti Prekių ir didesniam nei Sutarties 3 Priede nurodytam kiekvieno tyrimo skaičiui, tačiau taikoma ta pati nuostata – pagal Sutartį užsakomų Prekių kaina negali viršyti maksimalios Sutarties kainos. Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti Prekių už visą Sutartyje nurodytą maksimalią Sutarties vertę. 
              Į Prekių įkainius yra įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Pardavėjo išlaidos, būtinos tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus PVM. Atsiskaitant už Prekes taikomas tuo metu Prekėms galiojantis Lietuvos Respublikos teisės aktais nustatytas PVM tarifas. 
        3.2. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara. Prekės perkamos pagal poreikį, pagal Sutarties  2 Priede nurodytus įkainius, neviršijant Sutarties maksimalios kainos.
   Sutarties galiojimo metu atsiradus Pirkėjo poreikiui įsigyti Sutartyje nenumatytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias Prekes (toliau – Nenumatytos Prekės), Pirkėjas turi teisę įsigyti ne daugiau nei 10 (dešimt) procentų Nenumatytų Prekių, šį procentą skaičiuojant nuo Sutarties 3.1 p. nurodytos Sutarties maksimalios kainos be PVM (jos nedidinant).
         Nenumatytos Prekės bus perkamos tokiais įkainiais, kurie galios Pirkėjo užsakymo pateikimo dieną Pardavėjo kataloge / kainyne ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis Nenumatytų Prekių kainomis. Jei Nenumatytų Prekių kainos viešai neskelbiamos, Pirkėjas kreipsis į Pardavėją su prašymu pateikti Nenumatytų Prekių kainas (komercinį pasiūlymą), pažymėdamas, kad įsigytinų Nenumatytų Prekių kainos turi būti konkurencingos ir negali būti didesnės nei rinkos kainos. Gavęs Pardavėjo pateiktas Nenumatytų Prekių kainas (komercinį pasiūlymą), Pirkėjas atlieka rinkos kainų tyrimą (apklausą telefonu ir / ar raštu, ir / ar paiešką elektroninėje erdvėje ar kt.), tokiu būdu įvertindamas, ar Pardavėjo pateiktos Nenumatytų Prekių kainos atitinka rinką. Nustačius, kad Pardavėjo pasiūlytos Nenumatytų Prekių kainos yra didesnės nei rinkos, pirkėjas prašo Pardavėjo jas sumažinti. Tik objektyviai įvertinus ir turint pagrindžiančius / įrodančius dokumentus, kad Pardavėjo pateiktos Nenumatytų Prekių kainos atitinka rinkos kainas, jos gali būti įsigyjamos vadovaujantis šia Sutartimi.
        3.3. Pirkėjas sumoka Pardavėjui už faktiškai patiektas Prekes per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos.
 3.4. PVM sąskaitos faktūros privalo būti teikiamos naudojantis Sąskaitų administravimo bendrąja informacine sistema SABIS priemonėmis. 
3.5.  Sutarties fiksuotų įkainių perskaičiavimas dėl pasikeitusių mokesčių: 
3.5.1. Sutarties fiksuoti įkainiai perskaičiuojami pasikeitus pridėtinės vertės mokesčiui (PVM). Pasikeitus kitiems mokesčiams, Sutarties įkainiai neperskaičiuojami;
3.5.2.  pasikeitus PVM dydžiui Sutarties fiksuoti įkainiai keičiami proporcingai PVM pasikeitimo dydžiui. Fiksuoti įkainiai perskaičiuojami per 3 (tris) darbo dienas po Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo įsigaliojimo dienos.
   3.5.3. Įkainių perskaičiavimas įforminamas atskiru rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi ir tik toms Prekėms ir tiems kiekiams, kurie dar nebuvo išpirkti pagal šią Sutartį.
     3.6. Sutarties galiojimo laikotarpiu Sutarties fiksuoti įkainiai galės būti perskaičiuojami šia tvarka:
         3.6.1. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo paskutinės pirkimo, kurio pagrindu sudaryta ši Sutartis, pasiūlymų pateikimo termino dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 3.6.4 p., viršija 6 procentus arba yra mažesnis nei - 6 procentai. Atlikdamos perskaičiavimą, Šalys vadovaujasi Lietuvos statistikos departamento viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos statistikos departamento ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo. 
3.6.2.	Šalys privalo Susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą kainą, perskaičiuotą pradinės sutarties vertę.
Sutarties fiksuotų įkainių perskaičiavimas šia tvarka:
3.6.3. Jei Pardavėjui buvo atliktas tarpinis mokėjimas iki prašymo dėl Sutarties kainos perskaičiavimo gavimo dienos, iš pradinės sutarties vertės atimama atlikto tarpinio mokėjimo suma. Likusi Sutarties kaina perskaičiuojama pagal Sutarties 3.7.4. p. nurodytą formulę.
     3.6.4. Sutarties fiksuoti įkainiai perskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę: 
, kur
a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo).
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM)
k – Pagal vartotojų kainų indeksą apskaičiuotas Vartojimo prekių kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 

 , (proc.) kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas vartojimo prekių indeksas.
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių indeksas. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties sudarymo diena. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. 

Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.
     3.6.5. Įkainių perskaičiavimas galimas kas 6 (šešis) mėnesius. Pirmą kartą atliekamas po 6 (šešių) mėnesių.
[bookmark: _Hlk68254630]     3.6.6. Šalis, inicijuojanti Sutarties įkainių perskaičiavimą, informuoja kitą Šalį raštu apie pageidavimą perskaičiuoti įkainius ir pateikia įrodymus, pagrindžiančius Sutartyje nurodytų aplinkybių, suteikiančių teisę keisti Sutarties įkainius, egzistavimą.
     3.6.7. Įkainio perskaičiavimas taikomas tik tai daliai, kuri Pirkėjo dar nebuvo apmokėta. 
     3.7. Pirkėjas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo kol Pardavėjas ištaisys trūkumus, jeigu:
	3.7.1. sąskaitoje nenurodytas Sutarties numeris ir jos sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma;
         3.7.2. sąskaita pateikiama nesilaikant Sutarties 3.4 p. reikalavimų;
         3.7.3. perduotas turtas neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų;
         3.7.4. kitais Sutartyje nustatytais atvejais.
3.8. Pardavėjas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Pirkėjo mokėtinas sumas, be išankstinio Pirkėjo rašytinio sutikimo. Be Pirkėjo išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar pareigų pagal šią Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento.
3.9. Pardavėjas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybę su Sutarties 2.3.2 p. nurodytais subtiekėjais tokiomis sąlygomis:
3.9.1. Pardavėjas, pasirašydamas Sutartį, raštu pateikia tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus;
3.9.2. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo 3.9.1 p. nurodytos informacijos gavimo dienos raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę.
3.9.3. Subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui ir, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, bus sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir jo subtiekėjo, nurodyto Sutarties 2.3.2 p., kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į 3.1-3.9 p. ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus.

4. PREKIŲ KOKYBĖ
4.1. Pardavėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą, dėl kurių Prekių nebūtų galima naudoti tam tikslui, kuriam Prekės ir skirtos, arba dėl kurių Prekių naudingumas sumažėtų taip, kad Pirkėjas, tuos trūkumus žinodamas, apskritai nebūtų pirkęs Prekių arba nebūtų už Prekes tiek mokėjęs. Pardavėjas atsako už Prekių trūkumus, jeigu neįrodo, kad jie atsirado po Prekių perdavimo Pirkėjui dėl to, kad Pirkėjas pažeidė Prekių naudojimo ar saugojimo taisykles arba dėl trečiųjų asmenų kaltės ar nenugalimos jėgos. 
4.2. Pristatomos Prekės turi būti naujos, nenaudotos, kokybiškos, be defektų, įskaitant pakuotės pažeidimus, turi atitikti Sutarties 1 Priede nustatytus reikalavimus, gamintojo standartus, taip pat visus Prekėms taikomus Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus. 
4.3. Jei Prekės gamintojas nebegamina Sutarties 1 Priede nurodytų Prekių, ar Prekių tiekėjas nutraukia susitarimą su Pardavėju dėl Prekių tiekimo, ar atsiranda kitų aplinkybių, dėl kurių Pardavėjas negali pristatyti Sutarties 1 Priede nurodytų Prekių, ir Pardavėjas pateikia Pirkėjui tą patvirtinančius dokumentus (gamintojo raštą ar kt.), Pardavėjas gali pristatyti Pirkėjui kitas nei Sutarties 1 Priede nurodytas Prekes (ta pati taisyklė taikoma ir tuo atveju, jei Prekių gamintojas pakeičia Prekių pakuočių dydžius), tačiau jos turi būti lygiavertės Sutarties 1 Priede nurodytoms Prekėms ir turi būti tiekiamos už tą pačią Sutartyje nurodytą kainą. Naujos Prekės gali būti tiekiamos tik gavus Pirkėjo sutikimą. Prekių pakeitimas patvirtinamas Sutarties priedu prie Sutarties.
4.4. Ant Prekių pakuotės turi būti nurodytas serijos numeris ir galiojimo laikas, jeigu toks reikalavimas taikomas konkrečiai Prekei. Jeigu konkrečiai Prekei taikomas galiojimo terminas, tai Prekės pristatymo metu turi būti likę ne mažiau kaip 12 (dvylika) mėnesiai iki galiojimo laiko pabaigos, nebent pats gamintojas numato trumpesnį galiojimo terminą (jeigu Sutarties 1 priede nenurodyta kitaip).
4.5. Su Prekėmis turi būti pateikti visi jų tinkamam naudojimui reikiami dokumentai (naudojimo instrukcijos, kokybės sertifikatai ir kt.), jeigu reikalinga.
4.6. Jei Pardavėjas pristato Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes, Pirkėjas turi teisę nepriimti Prekių ir reikalauti pakeisti Prekes tinkamomis. Jei Prekių trūkumai paaiškėja Pirkėjui priėmus Prekes, Pirkėjas turi teisę nemokėti už Prekes, o jei sumokėjo, reikalauti grąžinti pinigus. Jeigu Šalys konkrečiu atveju nesusitarė kitaip, netinkamos Prekės tinkamomis turi būti pakeistos per 2 (dvi) darbo dienas. Netinkamas Prekes Tiekėjas turi atsiimti savo sąskaita iš Pirkėjo. Pirkėjas neįsipareigoja saugoti Prekių ilgiau kaip 7 (septynias) dienas.
4.7. Prekių priėmimas įforminamas Pirkėjui pasirašius priėmimo – perdavimo aktą ar kitą priėmimą – perdavimą patvirtinantį dokumentą. Šio dokumento pasirašymo diena laikoma Prekių perdavimo (pristatymo) diena. Po šio dokumento pasirašymo Prekės tampa Pirkėjo nuosavybe.
4.8. Iki Prekių priėmimo visa atsakomybė dėl Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugadinimo tenka Pardavėjui.
4.9. Jeigu Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Pardavėjas Pirkėjui įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
4.10.  Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini Aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“ 4.4.4.3. punktu.

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
5.1. Pirkėjas, nepagrįstai uždelsęs atsiskaityti už Prekes Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais, Pardavėjui pareikalavus, moka 0,02 (dviejų šimtųjų) proc. dydžio delspinigius nuo nesumokėtos kainos už kiekvieną uždelstą dieną. 
5.2. Jeigu Pardavėjas laiku nepateikia reikiamo Prekių kiekio, už kiekvieną tokio vėlavimo dieną, Pirkėjui pareikalavus, jis moka Pirkėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) proc. nuo nepristatytų Prekių kiekio kainos dydžio delspinigius už kiekvieną termino praleidimo dieną. 
5.3. Pirkėjui nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo, Pardavėjas įsipareigoja sumokėti Pirkėjui 10 (dešimt) proc. dydžio netesybas (baudą) nuo Sutarties maksimalios kainos be PVM, nurodytos Sutarties 3.1 p.
5.4. Šalys susitaria, kad pagal Sutarties 5.2 - 5.3 p. priskaičiuoti delspinigiai ir/ arba bauda bus išskaičiuoti iš Pardavėjui mokėtinų sumų.
5.5. Šalys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dėl atsiskaitymo už patiektas Prekes, Pardavėjas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkių) procentų metines palūkanas nuo nesumokėtos sumos, kaip tai numatyta Civilinio kodekso 6.210 straipsnio 2 dalyje.
5.6. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.

6. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)
6.1. Sutarties Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės už savo įsipareigojimų nevykdymą, jei tai atsitinka dėl nenugalimos jėgos, kaip ji apibrėžta Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje, veikimo. Šalis, kuri savo įsipareigojimų nevykdymą grindžia „Force majeure“ aplinkybėmis, privalo iš karto po jų atsiradimo informuoti raštu kitą Šalį ir, šiai pareikalavus, pristatyti dokumentus, patvirtinančius „Force majeure“ aplinkybių atsiradimą.
6.2. Šalis, prašanti atleisti nuo atsakomybės, sužinojusi apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui, kuo skubiau turi pranešti kitai Šaliai apie susidariusią situaciją. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų.
6.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento. Laiku nepranešusi, įsipareigojimų nevykdanti Šalis tampa iš dalies atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų buvę išvengta, atlyginimą.
6.4. Kiekviena Šalis turi teisę nutraukti Sutartį, jei nenugalimos jėgos aplinkybės užsitęsė daugiau, kaip 1 (vieną) mėnesį, ir dėl to negalima vykdyti abipusių įsipareigojimų.

7. SUTARTIES GALIOJIMAS
7.1. Sutartis įsigalioja kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys (po antrosios Šalies pasirašymo dienos einančią kitą dieną) ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo, bet ne ilgiau nei 12 (dvylika ) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo arba kol bus pasiekta Sutarties 3.1 p. nurodyta Sutarties maksimali kaina, priklausomai nuo to, kas įvyksta anksčiau. 
     7.2. Sutartis baigiasi,  kai Šalys tinkamai įvykdo visas iš Sutarties kylančias prievoles arba kai Šalys sutaria Sutartį nutraukti, arba Sutartis nutraukiama įstatymu ar Sutartyje nustatytais atvejais.
       7.3. Sutartis gali būti nutraukta:
7.3.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu;
[bookmark: _Ref41984658]7.3.2. vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį nuo pranešimo apie jas gavimo dienos. 
7.4. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
7.4.1. [bookmark: _Ref41984702]Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
7.4.2. Pardavėjas iš esmės pažeidė Sutartį;
7.4.3. Pardavėjas vėluoja tiekti Prekes daugiau kaip 10 (dešimt) kalendorinių dienų ir toks vėlavimas buvo nustatytas daugiau kaip 3 (tris) kartus.   
7.5. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Pardavėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir (ar) tiekti Prekių ir negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai.
7.6. Pardavėjas gavęs pranešimą iš Pirkėjo dėl Sutarties nutraukimo pagal bet kurią iš 7.4 ir 7.5 p. numatytų sąlygų, turi teisę pateikti Pirkėjui rašytinius paaiškinimus per 3 (tris) darbo dienas nuo pranešimo iš Pirkėjo gavimo dienos.
7.7. Pirkėjas, nesant Pardavėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai Pardavėją ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Pardavėjas jau pradėjo ją vykdyti. Šiuo atveju Pirkėjas privalo sumokėti Pardavėjui už iki Sutarties nutraukimo patiektas Prekes ir Pardavėjas neturi teisės gauti jokių kitokių kompensacijų.
7.8. Pardavėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį jeigu:
7.8.1. Pirkėjas ne dėl Pardavėjo kaltės arba nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 30 (trisdešimt kalendorinių dienų) ir jeigu Pardavėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Pirkėjui;
7.8.2. Pirkėjas sustabdė Prekių tiekimo terminus dėl to, kad negali priimti Prekių ir Prekių tiekimo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 3 (tris) mėnesius.
7.9. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) darbo dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.
7.10. Nutraukiant Sutartį parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Pasrdavėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo skolą Pardavėjui.
7.11. Jei kuri nors Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
7.12. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su garantijomis, atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis.



8. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS
8.1.  Sudarydamos šią Sutartį Šalys patvirtina, kad supranta, jog nuo 2018 m. gegužės 25 d. yra tiesiogiai taikomas 2016 m. balandžio 27 d. priimtas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo (toliau – Reglamentas). Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustato duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises.
8.2. Jeigu poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiškėja po Sutarties sudarymo, Šalys įsipareigoja nedelsiant sudaryti papildomą susitarimą dėl duomenų tvarkymo prie Sutarties ir imtis kitų būtinų priemonių siekiant užtikrinti atitiktį Reglamento reikalavimams. Šalys pripažįsta, kad papildomo susitarimo dėl duomenų tvarkymo pasirašymas nebus laikomas esminiu šios Sutarties sąlygų pakeitimu.



9. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
9.1. Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
9.2. Kiekvieną ginčą, nesutarimą ar reikalavimą, kylantį iš šios Sutarties ar susijusį su šia sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, pažeidimu, nutraukimu, Šalys spręs derybomis. Ginčo, nesutarimo ar reikalavimo nepavykus išspręsti derybomis per 20 (dvidešimt) darbo dienų, ginčas bus sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisme pagal Pirkėjo buveinės vietą.
9.3. Sutarties Šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus Sutartyje esančią konfidencialią informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios atskleidimas prieštarautų teisės aktams.
9.4. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.
    9.5. Atsakingu už Sutarties vykdymą iš Pirkėjo pusės skiriamas- pirkimo iniciatorė Biomedicinos technologė Eglė Marija Karalienė. El. P.  egle-marija.karaliene@anykpspc.lt  Tel. nr. (0 381) 583 88
      Atsakingu už Sutarties vykdymą iš Pardavėjo pusės skiriama vadybininkas Remigijus Gegelevičius, tel. +370 650 13237, el. paštas: remigijus@diamedica.lt.
9.6. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.
     9.7. Sutartis sudaryta lietuvių kalba. Sutartis pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu, atitinkančiu teisės aktų reikalavimus.



10. SUTARTIES PRIEDAI
10.1.   1 Priedas. Techninė specifikacija
10.2.   2 Priedas. Pasiūlymas
10.3.   3 Priedas. Techninės specifikacijos lentelė

11. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI


Pirkėjas:                                                                              Tiekėjas: 
	Viešoji įstaiga
Anykščių rajono savivaldybės pirminės sveikatos priežiūros centras
	UAB „DIAMEDICA“

	V. Kudirkos g. 1, LT-29145  Anykščiai
	Vanaginės g. 37A, LT-14261 Vilniaus raj. Didžioji Riešė

	Įmonės kodas: 154278545
	Įmonės kodas: 111768155

	Tel.: (0~381) 58388,
	Tel.: +370 650 13237,

	el. paštas: anykpspc@anykpspc.lt
	el. paštas:info@diamedica.lt



































Pirkimo sutarties 1 priedas 


VšĮ ANYKŠČIŲ RAJONO SAVIVALDYBĖS PIRMINĖS SVEIKATOS PRIEŽIŪROS CENTRAS
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

2025 m. gruodžio 3 d. Nr. 
Anykščiai

	Pirkimo objekto pavadinimas

	Hematologinis analizatorius ir diagnostiniai preparatai

	Pirkimo objekto aprašymas ir pirkimo objektui keliami reikalavimai (ketinamų pirkti prekių, paslaugų ar darbų savybės, kokybės reikalavimai)

	Šiuo pirkimu Anykščių PSPC ketina pirkti hematologinį analizatorių ir diagnostinius preparatus. (Techninės specifikacijos 1 priedas).

	Pirkimo objekto kiekis ar apimtys (atsižvelgiant į visą pirkimo sutarties trukmę su galimais pratęsimais)

	Nurodyta pridedamoje  Techninės specifikacijos 1 priede

	Prekių pristatymo, paslaugų suteikimo ar darbų atlikimo terminai

	Bendras paslaugų teikimo terminas – 12 mėn.


	Papilda informacija

	1. Konkursą laimėjusios laboratorijos informacinė sistema turi turėti galimybę integruoti į VšĮ  Anykščių PCPC informacinę sistemą: Foxus ir SABIS.
2. Pirkėjas įsipareigoja apmokėti už paslaugas į Pardavėjo atsiskaitomąją sąskaitą per 30 dienų.
3. Neapmokėjus už gautas paslaugas Pirkėjas moka 0,02% nuo užsakymo vertės už kiekvieną uždelstą dieną iki tinkamo įsipareigojimo įvykdymo.
4. Pardavėjui neįvykdžius arba netinkamai įvykdžius įsipareigojimus, jis įsipareigoja sumokėti Pirkėjui 0,02% delspinigius nuo užsakymo vertės už kiekvieną uždelstą dieną iki tinkamo įsipareigojimo.
5. Sutartis įsigalioja nuo sutarties pasirašymo dienos, sutartis galioja 12 mėn. arba iki visiško sutarties įvykdymo
6. Vykdant pirkimo sutartį, sąskaitos faktūros ir ataskaitos, kreditiniai ir debetiniai dokumentai teikiami naudojant informacinės sistemos “ SABIS“ priemonėmis.





Biomedicinos technologė                                                       			Eglė Marija Karalienė
	(Viešojo pirkimo iniciatoriaus pareigos)
	
	(parašas)
	
	(vardas ir pavardė)




TVIRTINA:


	(Vadovo pareigos)
	
	(parašas)
	
	(vardas ir pavardė)






 Pirkimo sutarties 3 priedas“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. BENDRIEJI REIKALAVIMAI ANALIZATORIUI:
1.1 Įranga turi būti nauja (nenaudota).
1.2 Tiekėjas kartu su pasiūlymu privalo pateikti dokumentus, įrodančius siūlomos prekės atitikimą visiems reikalavimams, nurodytiems kiekviename pirkimo dokumentų techninės specifikacijos punkte, t.y. tiekėjas privalo pateikti siūlomų prekių gamintojo katalogus/ bukletus/ brošiūras, kuriuose būtų siūlomos prekės vaizdas (nuotraukos, brėžiniai ar pan.) su išsamiu siūlomų prekių techninių charakteristikų aprašymu – prekės pavadinimu, modeliu (jei yra), gamintoju, kilmės šalimi, techninėmis charakteristikomis pagal techninės specifikacijos reikalavimus, bei visa informacija, pagrindžiančia prekės atitikimą techninei specifikacijai originalo ir lietuvių kalba. Siūlomų prekių gamintojo kataloguose/ bukletuose/ brošiūrose ir prekės aprašyme privaloma grafiškai nurodyti (t.y. pastebimai pažymėti – spalvotai markiruoti, ir/ar nurodyti rodyklėmis, ir/ar pabraukti) konkrečias teikiamų dokumentų vietas, kur aprašomos reikalaujamų techninių charakteristikų reikšmės bei įrašyti, kurį techninės specifikacijos reikalaujamo techninio parametro punktą jos atitinka.
1.3 Tiekėjas kartu su įranga privalo pateikti:
1.3.1 prekės vartotojo instrukciją originalo ir lietuvių kalba, prietaiso pasą,
1.3.2 dokumentus, įrodančius, kad tiekėjas (ar jo subtiekėjas) yra oficialus siūlomų prekių gamintojo atstovas (jei jis nėra gamintojas), įgaliotas atstovauti ir techniškai aptarnauti prekę, arba turi oficialų susitarimą su kitu ūkio subjektu, kuris atliks siūlomų prekių gamintojo sertifikuotą aptarnavimą visą sutarties galiojimo laikotarpį, originalo ir lietuvių kalba,
1.3.3 pateikti paskelbtosios (notifikuotos) įstaigos išduotą CE sertifikatą arba siūlomų prekių gamintojų CE atitikties deklaracijų arba lygiaverčių dokumentų, patvirtinančių, kad siūlomos prekės atitinka Europos Sąjungos IVDR direktyvoje nustatytus reikalavimus, kopijas originalo ir lietuvių kalba.
1.4 Kartu su įranga pateikiamas prietaiso techninis pasas. Tiekėjas, pateikdamas prekę, surašo duomenis apie medicinos prietaiso instaliavimą, išbandymą, darbuotojų apmokymą ir instruktavimą.

2. SPECIALIEJI REIKALAVIMAI
2.1 AUTOMATINIUI HEMATOLOGINIUI IR CRB TYRIMUS ATLIEKANČIAM ANALIZATORIUI – 1 VNT. 
Siūlomas analizatorius turi atitikti šiuos minimalius reikalavimus ir Tiekėjas kartu su pasiūlymu privalo pateikti užpildytą lentelę:
	Eil. Nr
	Parametrai (specifikacija)
	Parametro reikšmė
	Siūlomos įrangos parametrai su nuoroda į gaminio dokumentaciją

	1. 
	Įranga
	Analizatorius, kuris atlieka bendrą hematologinį tyrimą (CBC) su leukocitų diferencijavimu į 3 dalis ir C reaktyvinio baltymo tyrimą.
	Siūlomas automatizuotas hematologinis analizatorius MEK-1303 su priadais – 1 komplektas. Analizatorius skirtas WBC-3dalių + CRB+Hb1Ac tyrimų atlikimui 
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 1, 2, 4

	2. 
	Matuojami ne mažiau kaip šie parametrai
	WBC, RBC, HGB, HCT, MCV,
MCH, MCHC, PLT, RDW-CW,
RDW-SD, PDW, MPV, PCT,
monocitai (#, %), limfocitai (#, %),
granuliocitai (#, %) ir CRB (mg/L)
	WBC, RBC, HGB, HCT, MCV,
MCH, MCHC, PLT, RDW-CW,
RDW-SD, PDW, MPV, PCT,
monocitai (#, %), limfocitai (#, %), granuliocitai (#, %) ir CRB (mg/L) 
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 4, 9

	3. 
	Mėginys
	Bendras kraujas
	Bendras kraujas 
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 10, 11

	4. 
	Mėgintuvėliai
	Galimybė matuoti iš:
a) veninio kraujo mėgintuvėlių uždarų
mėgintuvėlių, adatai praduriant
mėgintuvėlio kamštelį;
c) atvirų kapiliarinio kraujo
mikromėgintuvėlių
	Galimybė matuoti iš:
a) veninio kraujo mėgintuvėlių uždarų
mėgintuvėlių, adatai praduriant
mėgintuvėlio kamštelį;
c) atvirų kapiliarinio kraujo
mikromėgintuvėlių 
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 12, 13, 14, 15

	5. 
	Mėginio tūris
	Ne daugiau kaip 30 μl kraujo
CBC+CRP irne daugiau kaip 20 μl CBC
	CBC+CRP 26 μl
CBC 20 μl
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 3, 4

	6. 
	Reagentų monitoringas
	Reagentų registravimas bei
reagentų likučio atvaizdavimas
	Reagentų registravimas bei
reagentų likučio atvaizdavimas
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 16

	7. 
	Mėginių identifikavimas
	Mėginių ir kontrolinio kraujo
mėgintuvėlių identifikavimas
atliekamas nuskaitant brūkšninį
kodą
	Mėginių ir kontrolinio kraujo mėgintuvėlių identifikavimas atliekamas nuskaitant brūkšninį kodą 
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 3, 17, 18

	8. 
	Kokybės kontrolė
	Naudojama viena kontrolinė
medžiaga CBC+CRP matavimui
	Naudojama viena kontrolinė
medžiaga CBC+CRP matavimui 
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 3

	9. 
	Matavimo ribos
	Ne siauresnės kaip:
WBC 0 – 200,0(103/μL)
RBC 0– 9 (1012/L)
HGB 0 – 240 g/l
HCT 2 – 80 %
PLT 0 – 1400 (109/L)
CRB 2,0 – 330 mg/L (iš bendro
kraujo)
	WBC 0 – 299,0(103/μL)
RBC 0– 9.99 (1012/L)
HGB 0 – 290 g/l
HCT 0 – 99.9 %
PLT 0 – 1490 (109/L)
CRB 1,0 – 333 mg/L (iš bendro
kraujo)
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 19

	10. 
	Matavimo paklaidos
	WBC ≤2.0%
RBC ≤1.5%
HGB ≤1.5%
MCV ≤1.5%
PLT ≤5.0%
	WBC ≤2.0%
RBC ≤1.5%
HGB ≤1.5%
MCV ≤1.0%
PLT ≤4.0% 
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 4

	11. 
	Matavimo laikas
	CBC ne daugiau kaip 1 min
CRP ne daugiau kaip 4min
	CBC 1 min
CRP kaip 3min 40s.
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 4

	12. 
	Matavimo režimai
	CBC
CBC+CRP
	CBC
CBC+CRP
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 4, 21

	13. 
	Atmintis
	Ne mažiau 10000 paciento
rezultatų
	50000 paciento rezultatų 
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 22

	14. 
	Komplektacijoje
	Išorinis spausdintuvas bei brūkšninių kodų skaitytuvas
	Komplektacijoje išorinis lazerinis spausdintuvas Canon LBP246dw bei rankinis brūkšninių kodų skaitytuvas
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 3

	15. 
	CE ženklinimas
	Būtinas
	Yra, atitikties sertifikatas pateikiamas
Atitikties dokumentai, psl. Nr. 23




2.2 DIAGNOSTINIAMS PREPARATAMS – 2500 BENDRŲ HEMATOLOGINIŲ TYRIMŲ IR 2000 C REAKTYVAUS BALTYMO TYRIMŲ.
	Eil. Nr.
	Diagnostinių reagentų pavadinimai
	Preliminarus tyrimų skaičius per 12 mėn. (įskaitant 1 lygio kontrolinius tyrimus)

	1. 
	Bendras hematologinis tyrimas 
	2500

	2. 
	Bendras hematologinis tyrimas ir C reaktyvinis baltymas
	2000



Biomedicinos technologė                                                     	          Eglė Marija Karalienė
	(Viešojo pirkimo iniciatoriaus pareigos)
	
	(parašas)
	
	(vardas ir pavardė)



TVIRTINA:
	(Vadovo pareigos)
	
	(parašas)
	
	(vardas ir pavardė)




 
	
	
	



	
	
	



